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1. Všeobecne 
  
 Sporák na  pevné palivo je  tepelný spotrebič  určený na varenie  a pečenie 
v domácnostiach. Je konštruovaný na spaľovanie uhlia spôsobom prehorievania 
a je vhodný aj na spaľovanie palivového dreva. 
 Sporák môže byť  inštalovaný do obyčajného prostredia definovaného 
STN 33 0300. 
 Všetky miestne predpisy, vrátane predpisov, ktoré sa týkajú národných 
noriem, musia byť  pri montáži dodržané. 
 Pred postavením sporáka je nutné informovať  príslušného kominárskeho 
majstra, ktorý ako odborník skontroluje správne pripojenie sporáka na komín. 
 Sporák musí byť  inštalovaný na podlahách s odpovedajúcou nosnosť ou. 
Pri inštalácii je nutné dbať  na zaistenie dostatočného prístupu na čistenie 
sporáka, dymovodu a komína. 
 Sporák musí byť  pri prevádzke, ale aj mimo nej uzavretý, lebo inak sú 
ďalšie spotrebiče na komín výrazne ovplyvnené. 
 POZOR: pre reklamáciách alebo objednávkach náhradných dielov 
uvádzajte vždy názov, typ a výrobné číslo uvedené na údajovom štítku. 
 
 
2. Technický popis, technické údaje a náčrtok (obr.č.1, obr.č.2) 
 
 Sporák Fiko 3U80 je základný typ, sporák Fiko 3U80-P je odvodený 
variant. Sporák Fiko 3U80, Fiko 3U80-P, (ďalej len sporák) je dvojplášť ový. 
Medzi dvojitým plášť om (bočnice, predné kryty) sú vytvorené odvetrávacie 
otvory, ktoré zabezpečia intenzívnejšie odovzdávanie tepla a zároveň 
zabezpečujú ochladzovanie vonkajších krytov. Ochladzovanie prebieha v takej 
miere, že teplota povrchov bočných a predných krytov ostáva pod 100 OC a tým 
je zvýšená bezpečnosť  pri manipulácii a prevádzkovaní. Funkčné priestory 
sporáka ( ohniskový, popolníkový priestor a sekcia pečúcej rúry s prieduchami) 
sú pevne spojené do konštrukčných uzlov krabicovitej formy. 
 Predná časť  sporáka je rozdelená na dve časti. Vrchná ozdobná stena je 
smaltovaná, do nej zapadajú dvierka prikladacie a popolníkové, ako aj dvierka 
rúry na pečenie, ktoré sú vyberateľné. 
 Spodnú časť  tvorí smaltovaný kryt, za ktorým je umiestnená odkladacia 
zásuvka na kolieskach. 
 Sporák sa skladá z varidlovej časti, spaľovacieho a palivového priestoru 
a priestoru na pečenie. 
 Varidlová časť  slúži na varenie a ohrievanie jedál. Má plechovú oceľovú 
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platňu, ktorá je usadená v smaltovanom ráme. Platňa je tesnená tesniacou 
šnúrou. V prehĺbenom liatinovom ložisku roštu je uložený pretriasací 
vyklápateľný rošt. Ohnisko je obložené šamotovými tvarovkami  a liatinou. 
Sekundárny vzduch sa privádza do ohniska cez ohrievač sekundárneho vzduchu. 
Pod roštom je popolníkový priestor s popolníkovou zásuvkou. Popolník 
a ohnisko sú kryté liatinovými dvierkami, vybavené tesnením a ručnou 
reguláciou spaľovacieho vzduchu. 
 Vedľa ohniska je smaltovaná rúra na pečenie s dvoma pármi nosných 
rebier pre príslušenstvo. Je uzavierateľná vyberateľnými dvierkami, ktoré sú 
k obrube rúry pritláčané oceľovými pružinami. Pod rúrou je otvor na čistenie 
spodnej časti priestoru pod ňou, ktorý je zakrytý smaltovaným vekom 
priskrutkovaným dvoma maticami. 
 Sporák je na komín napojiteľný z bočnej, zo zadnej alebo vrchnej časti. 
Vyrába sa v pravostrannom a ľavostrannom vyhotovení. 
 Odvodená varianta Fiko 3U80-P sa líši od základného typu Fiko 3U80 
tým, že dvierka pečúcej rúry sú opatrené priezorníkom a teplomerom.     
Výrobca si vyhradzuje právo na technické zmeny na výrobku. 
 
Menovitý výkon:      8,5 kW 
Účinnosť  pri menovitom výkone:   min. 67 % 
Prevádzkový ť ah komína:    15 ± 1 Pa 
Výška pracovnej plochy     850 mm 
Šírka sporáka      850 mm 
Hĺbka sporáka      600 mm 
Priemer odť ahového hrdla:    130 mm 
Výška po spodný okraj odť ahového hrdla:  640 mm 
Hmotnosť        cca 126 kg 
Rozmery rúry na pečenie:     
Šírka:        334 mm 
Hĺbka:       455 mm 
Výška:       234 mm 
Plocha varnej platne:      0,34 m2  
 
Doporučené palivo: hnedé uhlie, palivo I. triedy skupina b, 
výhrevnosť : 16÷18 MJ.kg-1  
Približná spotreba predpísaného paliva pri menovitom výkone: 
2,5 – 2,8 kg.hod.-1 
Súvisiace normy: STN 06 1201, STN EN 12815, STN 73 4201, 
STN 73 4210, PN 913 10, STN 92 0300 
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3. Montáž  (obr. č. 3) 
  
 Odť ahové hrdlo (1) namontujte na dymový vývod, ktorý Vám najlepšie 
vyhovuje. Ak ho chcete namontovať  na bočnú alebo zadnú stenu, odstráňte 
súčiastky z dymového otvoru. Veko (2) na vonkajšej bočnici a veko (3) 
s tesnením (4) na vnútornej bočnici alebo zadnej stene sú spojené v jeden celok 
pomocou skrutkového spoja (5,6,7,), čo je potrebné odmontovať . Odporúčame 
pritom použiť  tesniaci tmel z jemnej šamotovej múčky rozrobený vodným 
sklom na utesnenie odť ahového hrdla. 
 Ak odť ahové hrdlo namontujete na dymový vývod vnútorného plášť a 
a zadnej steny, podložku (8) namontujte z vnútra plášť a k odť ahovému hrdlu. 
 Ak ho chcete namontovať  na oceľovú platňu, vyberte malé veko z otvoru 
a priskrutkujte odť ahové hrdlo k zadnej platni. 
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4. Inštalácia 
 
 Pri inštalácii dodržať  všetky príslušné projektové, bezpečnostné  
a hygienické smernice v zmysle vyhlášky č. 84/97. 
 Pred pripojením sporáka sa presvedčte, či je dostatočný ť ah v komíne. 
Plameň zapáleného papiera alebo sviečky má byť  vtiahnutý do komínového 
otvoru. Sporák musí byť  pripojený na komínový sopúch najkratším smerom. 
 Sporák musí byť  na komínový prieduch vždy pripojený so súhlasom 
príslušného kominárskeho podniku v súlade s STN 73 4210. 
 Keď nemôže byť  sporák pripojený na komínový sopúch bezprostredne, 
má byť  príslušný dymovod v daných možnostiach čo najkratší a smerom ku 
komínu stúpať . Dymovody môžu byť  max. 1,5 m dĺžky. V každom prípade je 
potrebné dymové koleno alebo rúru nasadené na odť ahové hrdlo poistiť  proti 
uvoľneniu kolíkom. Dymové rúry a kolená musia byť  medzi sebou a sporákom 
pevne a tesne spojené a zasunuté do seba na dĺžku min. 80 mm v smere 
komínového ť ahu. Otvor komína musí byť  opatrený plechovým púzdrom, ktorý 
svojim priemerom zodpovedá priemeru použitých dymových rúr. Správne 
a nesprávne pripojenie sporáka na komín je znázornené na  obr. č. 4. 
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5. Protipožiarna bezpečnosť  
 
 Pri inštalácii je treba prísne dodržiavať  zásady požiarnej ochrany 
obsiahnuté v STN 92 0300. 
 V prípade blízkosti horľavých stavebných hmôt a predmetov o stupni 
horľavosti B, C1 a C2  podľa STN 73 0823 postavte sporák s príslušným 
dymovodom do bezpečnej vzdialenosti, ktorá je min. 400 mm od týchto 
predmetov. 
 Bezpečnú vzdialenosť  je treba zdvojnásobiť , ak by boli sporáky 
s dymovodom postavené v blízkosti horľavých hmôt stupňa horľavosti C3. To 
isté treba urobiť  i vtedy, keď stupeň horľavej hmoty nie je preukázaný. 
 Bezpečnostná vzdialenosť  sa môže znížiť  na polovicu pri použití 
nehorľavej, tepelne izolujúcej tieniacej dosky o hrúbke min. 5 mm umiestnenej 
tak, aby medzi doskou a chráneným horľavým predmetom zostala 25 mm 
vzdušná medzera. 
  Keď je podlaha z horľavého materiálu, postavte sporák na nehorľavú 
tepelne izolujúcu podložku, ktorá svojimi rozmermi presahuje obrys sporáka 
vpredu o 300 mm a na ostatných stranách najmenej o 100 mm. Najmenšie 
rozmery podložky a spôsob jej umiestnenia sú znázornené na obr. č. 5. 
 

 
 
 
 Tieniaca doska umiestnená na chránenom predmete musí presahovať  
obrys sporáka včítane dymových rúr na každej strane najmenej o 150 mm a nad 
jeho hornou plochou najmenej o 300 mm. 
 Pre informáciu uvádzame zatriedenie stavebných hmôt z hľadiska 
horľavosti podľa STN 73 0823: 
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Stupeň horľavosti A – nehorľavé: 
Napr. betón, cementová malta, škvára a pod. 
 
Stupeň horľavosti B – neľahko horľavé: 
Dosky z anorganických hmôt s organickými plnivami: 
akumín, izomín, sadrokartónové dosky. 
Drevocementové dosky: heraklit, velox, lignos, rajolit 
Polyvinylchlorid: novodur, dekorplast 
Dosky z minerálnych a sklenených vlákien 
 
Stupeň horľavosti C1 – ťažko horľavé: 
Drevo listnaté: buk, dub 
Dosky z vrstveného dreva: preglejka 
Dosky z anorganických hmôt s organickými plnivami: hobrex 
Drevotrieskové, pilinové dosky: sirkolit, werzalit 
Tvrdý papier s melaminovým povrchom: ecrona, umacart 
 
Stupeň horľavosti C – stredne horľavé: 
Drevo ihličnaté: borovica, modrín, smrek 
Drevotrieskové, pilinové dosky: pre všeobecné použitie podľa STN 49 2614, 
piloplat 
Drevovláknité dosky: duplex, solodur 
Dosky z rastlinných hmôt: korkové dosky SP, korkové parkety, pazderové dosky 
Lepenky so živicovým spojivom: bitalbit 
 
Stupeň horľavosti C3 – ľahko horľavé: 
Drevotrieskové, pilinové a pilinotrieskové dosky laminované, pilinové dosky, 
pilolamit 
Drevovláknité dosky: akulit, bukolamit, bukolit, hobra, sololit 
Dosky z rastlinných hmôt: korkavé dosky typu BA, polyetylén, 
polymetylmetakrylát, polypropylén 
Polystyrén: húževnatý, ľahčený, štandardný 
Polyuretán: PVC- ľahčený 
Gumová izolačná  fólia 7795, sklený laminát polyesterový 
Lepenky a hmoty so živičným pojivom 
 
6. Regulácia prívodu spaľovacieho vzduchu 
 
 Regulačná ružica prívodu spaľovacieho vzduchu je umiestnená na 
popolníkových dvierkach. Prívod vzduchu sa reguluje posúvaním gombíka 
regulačnej ružice. 
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7. Nastavovanie varenia a pečenia 
 
 Zakurovaciu klapku pri varení je potrebné nastaviť  na značku ˝O˝ a pri 
pečení na značku ˝Z˝. Klapka sa nastavuje pomocou manipulačného kľúča. 
 
8. Prevádzka hnedým uhlím 
 
 Pri zakurovaní musí byť  rošt čistý, cez ohňové dvierka rozložte na rošte 
papier alebo suchú drevitú vlnu a drobné triesky zo suchého mäkkého dreva. Na 
to nasypte približne 80 dkg uhlia a nálož podpáľte, predtým ale čap zakurovacej 
klapky nastavte na znak ˝O˝. V záujme rýchleho dosiahnutia menovitého 
výkonu po 10 min. priložte asi 80 dkg uhlia (závisle od výhrevnosti paliva) čím 
dosiahnete o 25 až 30 min. požadovaný prevádzkový stav spotrebiča. Po tomto 
sa už doporučuje zaistiť  rovnomernú dávku paliva (v 20 min. intervaloch). 
 Ak sporák dymí počas prikladania paliva pre zlý ť ah komína, stačí ak 
predtým uzavriete popolníkové dvierka, resp. regulačnú ružicu. Počas 
rozhorenia základnej vrstvy (15 – 20 min) môžu byť  nechané popolníkové 
dvierka málo pootvorené. Keď prvá nálož vyhorí, odsunie sa žeravé uhlie 
k liatine a na prázdnu časť  roštu sa priloží ďalšia dávka, ktorý sa musí priložiť  
až k odsunutému žeravému uhliu ( obr. č. 6), nesmie ho však celkom prikryť . 
Rošt musí byť  uhlím celkom pokrytý, aby medzi nálož nemohol vniknúť  do 
ohniska vzduch v nadmernom množstve. Menovitý výkon spotrebiča dosiahnete 
reguláciou intenzity horenia. 
 Nastavený výkon je možné udržať  občasným prečistením roštu od popola, 
pomocou kutáča a lopatky. Priemerne je potrebné k udržaniu menovitého 
výkonu sporáka preroštovať  asi 40 -50 min. intervaloch. Roštovanie sa robí 
pomocou ť ahadla roštu ráznymi priamymi pohybmi. Keď je v ohnisku veľa 
popola, pomocou kutáča a lopatky odstráňte tuhé zbytky paliva. 
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9.  Pečenie 
 
 Ak chcete v sporáku piecť , počkajte kým sa čerstvo naložené palivo pri 
pootvorených popolníkových dvierkach dostatočne rozhorí a potom postupujte 
nasledovne: 
 Čap zakurovacej klapky pomocou manipulačného kľúča v platni pootočte 
tak, aby zárez ukazoval na znak ˝Z˝. Pri pečení je možné používať  na vnútorné 
tienenie zvrchu pekáč alebo plech na pečenie. Keď už v rúre dosiahla teplota 
potrebná na pečenie, vložte plech s pečivom na dno alebo na spodné rebrá rúry 
podľa druhu pečiva. Potom popolníkové dvierka môžete uzavrieť . Podľa druhu 
a podľa priebehu pečenie reguláciu vzduchu uzavrite viacej alebo menej. Pri 
pečení otočte pekáč s pečivom podľa potreby. 
 Drôtená mriežka je nevyhnutnou pomocou pri pečení. Slúži na 
podkladanie plechu na pečenie a iných pekáčov rôznych rozmerov. Pre 
informáciu uvádzame, že pečenie buchiet pri normálnom ť ahu pri použití 
hnedého uhlia trvá približne 20 min. Plech na pečenie buchiet umiestnite na dno 
a doporučuje sa použiť  tienenie zhora. Prvých 5 minút pečte s úplne otvorenou 
reguláciou vzduchu a potom už postupujte v regulovaní podľa potreby 
dopekania. 
 
10. Pripomienky pre prevádzku 
 
 Pri trvalom a intenzívnom kúrení nenechávajte zakurovaciu klapku 
uzavretú, lebo sa spáli smalt z pečúcej rúry a spalinové kanály sa zbytočne 
zanášajú. Na bezchybnú funkciu sporák vyžaduje minimálny prevádzkový ť ah 
komína 15 Pa. Podľa potreby je potrebné sporák dôkladne vyčistiť , pozorne 
prehliadnuť  a prípadne poškodenú šamotáž opraviť  vymazaním šamotovou 
múčkou rozrobenou vodným sklom. 
 Správnou údržbou sa zvyšuje životnosť  sporáka. Prípadné vnútorné 
praskanie a pukanie pri zakurovaní alebo vychladnutí sporáka nie je závadou. 
 
11. Hospodárna prevádzka 
 
 Hospodárne kúrenie neznamená menej tepla, ale menšie náklady na 
palivo. Hospodárnosť  a dobrá výkonnosť  je najviac ohrozená netesnosť ami 
sporáka ako napr. nedostatočne tesnené odť ahové hrdlo. Netesnosť  vznikne aj 
z chybne zostavených dymových rúr. Najvýhodnejšie je sporák napojiť  
bezprostredne do komína. 
 Pre sporák má byť  prierez komína 15x15 cm. Palivo má byť  uskladnené 
v suchom prostredí. Suché palivo lepšie horí, vydá viac tepla a je nižšia 
spotreba. 
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 V sporáku spaľujte len predpísané palivo, uhlie menšieho zrnenia než 30 
mm pre kúrenie je nevhodné, znižuje výkon i účinnosť  sporáka. Pri spaľovaní 
jednotlivých palív vždy dodržte v návode predpísané inštrukcie. 
 Pokiaľ prvá nálož neprehorela, tak na rošt nepriložte ďalšie palivo, lebo sa 
zvyšuje spotreba a zároveň to zapríčiňuje zanášanie sadzami v prieduchovej 
časti. 
 Do akej miery sa spaľujú spalné plyny, môžete sa presvedčiť  
pozorovaním spalín z komína. Pri nesprávnom prikladaní paliva vychádzajú 
z komína tmavé husté spaliny a pri správnom už za niekoľko minút svetlé 
spaliny. Pri správnom kúrení v sporáku nehučí. Hučanie ukazuje, že sa kúri 
chybne, uniká nadmerné množstvo tepla a nespalných látok do komína. 
 Keby pri kúrení (podľa tohto návodu) hučalo v sporáku, treba nastaviť  ť ah 
komína znížením množstva vzduchu do ohniska. 
 Stáva sa, že po uplynutí určitého času v sporáku slabšie horí (obvykle 
tam, kde sú dvere a okná utesnené), ale pri otvorenom okne alebo dverách horí 
dobre. Príčinou je veľmi utesnená miestnosť  a nedostatok kyslíka v miestnosti. 
Otvorením okna alebo dverí sa odstráni. Najlepšie je vytvoriť  predpoklady pre 
stály prítok vzduchu do miestnosti odstránením tesnenia z hornej časti okna. 
 Keď v sporáku po zakúrení horí dobre, ale neskôr sa horenie zhoršuje, 
vtedy je pravdepodobne rošt zapchatý  do popola. 
Palivo horí zle, keď: 

- je vlhké, 
- je vrstva paliva hrubá, 
- rošt nie je celkom pokrytý palivom a okolo nálože prúdi studený vzduch, 
- je nedostatočný prívod vzduchu do ohniska alebo miestnosti. 

Nesprávnou obsluhou sa sporák zanesie sadzami a jemným popolčekom, preto 
je potrebné občas vyčistiť  vnútorné časti sporáka podľa návodu. Sadze vo 
výmenníkovej časti sporáka a pod platňou tvoria nežiadúcu tepelnú izoláciu, 
Na dosiahnutie dobrej tepelnej pohody je potrebná optimálna vlhkosť  vzduchu 
v miestnosti, preto doporučujem použiť  odparovače. 
 
12. Dôležité upozornenia 
 
 Za okolností vedúcich k nebezpečiu prechodného vzniku horľavých 
plynov alebo pri prácach s nebezpečím požiaru alebo výbuchu (napr. lepenie 
podlahovín a pod.), musí byť  sporák včas pred vznikom nebezpečia z prevádzky 
odstavený. 

- Sporák musí byť  obsluhovaný podľa tohto návodu. Obsluhovať  sporák 
smú len  dospelé osoby, ponechať  deti pri sporáku, ktorý je v prevádzke je 
neprípustné. 

- K zakurovaniu nesmú byť  použité žiadne horľavé kvapaliny. 
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- POČAS PREVÁDZKY JE ZAKÁZANÉ ZVYŠOVAŤ MENOVITÝ 
VÝKON SPORÁKA POUŽÍVANÍM HORĽAVÝCH KVAPALÍN 
ALEBO OTVORENÍM  POPOLOVÝCH  DVIEROK . 

- Na manipuláciu s ť ahadlom roštu používajte manipulačný kľúč. 
- Do blízkosti popolníkových dvierok sa nesmú odhadzovať  horľavé 

predmety. 
- Popol treba vynášať  pozorne a odkladať  ho do nehorľavých nádob 

s vekom. 
- Poškodený sporák, funkčne nespôsobilý, sa nesmie používať . Užívateľ sa 

musí postarať  o jeho odbornú opravu pred pokračovaním v prevádzke. 
- Stav hromadenie popolčeka v dymovej rúre a kolena treba kontrolovať  

mesačne aspoň raz a podľa potreby vykonať  čistenie. 
- Za prevádzky je potrebné občas dohliadať  na funkciu sporáka a požiarnu 

bezpečnosť . Treba kontrolovať  stav paliva v ohnisku, zanesenie roštu 
popolom, stav regulačných orgánov spaľovacieho vzduchu, či sú dvierka 
riadne zavreté a kontrolovať  čistotu okolia kachlí, či sa tam nenachádzajú 
horľavé predmety. 

 
13. Čistenie a údržba 
 
 Vyprázdnenie ohniska od zbytkov spaľovania sa robí po ukončení 
prevádzky, keď je sporák mimo prevádzky. Vyprázdnenie ohniska od zvyškov 
škváry a popola dosiahneme ta, že ť ahadlom roštu potiahneme hriadeľ roštu 
kúsok k sebe a pootočíme ho doprava, pokiaľ sa popol nezosype do 
popolníkovej zásuvky. Potom rošt vrátime do pôvodnej polohy. 
 Pri čistení sporáka postupujte takto: vyberte platňu a veko z rámu platne, 
potom odoberte kryt kanála, ktorý je vedľa ohniska, aby ej tento priestor bol 
prístupný na čistenie. Tým je odkrytý celý priestor nad pečúcou rúrou 
a ohniskom. Zo zvislých dymových kanálov potom môžete sadze zmetať  až na 
dno sporáka. 
 Potom odstráňte z prednej steny vybrateľné dvierka pečúcej rúry, podľa 
obrázkov č. 7, 8, 9 nasledovne: 
 
 Postup pri vyberaní dvierok rúry na pečenie: 

1. dvierka rúry otvoríme (obr. 7) 
2. poistky na závesoch označené šípkami otočíme do polohy „b“ 
3. dvierka privrieme na doraz a zároveň ich spodnú časť  vytiahneme 

(obr. 8) 
Ďalej odmontujte matice od veka čistiaceho otvoru, odoberte veko, potom 

pod pečúcou rúrou v strede deliacej prepážky nájdete čistiace dvierka, ktoré 
miernym zdvihnutím a ť ahaním treba vybrať  (otvoriť ). Keď je už odkrytý celý 
priestor pod pečúcou rúrou, odstráňte sadze pomocou hrabadla do podloženej 
popolníkovej zásuvky. 
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 Po vyčistení sporáka všetky odobraté dielce založte na svoje pôvodné 
miesta tak, aby tam pevne sedeli a tesne priliehali. 
 
 Postup pri vkladaní dvierok rúry na pečenie: 
 1. dvierka rúry (obr.9) držíme vo zvislej polohe a závesy zasunieme do  
     púzdier 
 2. dvierka otvoríme a poistky otočíme do polohy „a“ 
 3. dvierka zavrieme 
 
14. Zoznam príslušenstva 
 
 1 ks smaltovaný pekáč 
 1 ks smaltovaný plech na pečenie 
 1 ks mriežka 
 1 ks odť ahové hrdlo 
 1 ks manipulačný kľúč 
 1 ks hrabadlo 
 1 ks podložka k odť ahovému hrdlu 
 1 ks veko platne 
 1 ks malé veko zadnej platne             
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15. Zoznam náhradných súčiastok 
 
Platňa predná 
Platňa zadná 
Veko        vyhotovenie: pravé – ľavé 
Rošt s ť ahadlom 
Rám klapky 
Klapka 
Rukoväť  s uzáverom popolových dvierok  vyhotovenie: pravé – ľavé 
Rukoväť  s uzáverom prikladacích dvierok  vyhotovenie: pravé – ľavé 
Tesniaca šnúra platne 
Ohrievač sekundárneho vzduchu 
 
Záruka 
 
 Keď sa vyskytne v záručnej dobe na Vašom sporáku funkčná vada alebo 
vada povrchovej úpravy, neopravujte ju nikdy sami. Záručné opravy vykonávajú 
záručné opravovne  a výrobca. Mimozáručné opravy vykonávajú oprávnené 
servisné organizácie. 
 Za akosť , funkciu a vyhotovenie sporáka ručíme 2 roky od dňa predaja 
spotrebiteľovi a to tak, že chyby vzniknuté dokázateľne následkom chybného 
zhotovenia odstránime v krátkom čase na naše náklady s podmienkou , že 
sporák: 
 

- bol obsluhovaný presne podľa návodu, 
- bol pripojený na komín podľa platných noriem, 
- nebol násilne mechanicky poškodený, 
- neboli vykonané úpravy, opravy a neoprávnené manipulácie. 

 
Pri reklamácii treba udať  presnú adresu a uviesť  okolnosti, za ktorých k nej 

došlo. Reklamáciu prešetríme, keď k reklamácii predložíte záručný list 
opatrený dátumom predaja a pečiatkou predajne. 

 Pri kúpe si vo vlastnom záujme vyžiadajte čitateľne vyplnený záručný list. 
O spôsobe a mieste opravy sa rozhodne v našom podniku. 
 Pri zakúpení spotrebiča skontrolujte sklo dvierok na pečenie. Prípadnú 

reklamáciu na poškodené sklo výrobca akceptuje do 15 dní od zakúpenia 
spotrebiča. 

 Je neprípustné spotrebič prevádzkovať  pri tepelnom preť ažení, to značí: 
- množstvo požitého paliva je väčšie ako je doporučené, 
- množstvo spaľovacieho vzduchu je väčšie ako je doporučené. 
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Tepelné preť aženie sa môže prejaviť : 
- deformáciou oceľových platní 
- prepálením roštu. 
V prípade nesprávneho prevádzkovania výrobca  neakceptuje reklamáciu na  

spotrebič. 
 Pre výmenu výrobku alebo zrušenie kúpnej zmluvy platia príslušné 
ustanovenia občianskeho zákonníka a Reklamačného poriadku. 
 
Dodatok: 
 
 Výrobca doporučuje spotrebiteľovi jednotlivé časti obalu nasledovne 
znehodnotiť : 
 - oceľovú pásku, kartón z vlnitej lepenky, pásku z plastickej hmoty  
   odovzdať  do zberu druhotných surovín 

     - drevené časti obalu využiť  ako palivové drevo. 
 Výrobca doporučuje spotrebiteľovi odovzdať  výrobok po uplynutí doby 
jeho životnosti do zberu kovového šrotu, šamotové tehly, príp. sklo na skládku 
odpadu. 
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ZÁRUČNÝ  LIST 
 
 
NÁZOV A TYP  VÝROBKU:  SPORÁK  NA  PEVNÉ  PALIVO 
 
  FIKO 3U80         typ F 1346  *) 
  FIKO 3U80-P typ F 1346 P *) 
 
 
Výrobné číslo:  *)     Akostná trieda:   *) 
 
 
Normy STN, PN: STN 06 1201, STN EN 12815, STN 73 4201, STN 73 4210,                 
PN 913 10, STN 92 0300 
 
 
Dátum výroby, pečiatka a podpis  
technickej kontroly      *) 
 
 
Pečiatka predajne, 
dátum predaja, podpis *) 
 
 
*) vyplniť príslušnými pečiatkami, rukopisom, resp. čo sa nehodí škrtnúť. 
 
 
BEZ  ÚDAJOV  OZNAČENÝCH     *)     JE  ZÁRUČNÝ  LIST  NEPLATNÝ !  
 
 
Výrobok bol v záručnej oprave:   Pečiatka a podpis opravovne: 
 
 
od: ..................  do: ...................                        ..................................................... 
 
 
od: ..................  do: ...................    ...................................................... 
 
 
od: ................... do: ...................   ...................................................... 
 
 
THORMA  Výroba k.s. 
F i ľ a k o v o  


